
RIFLE PRO DIE PACKS - PRO MAXIMUM CARTRIDGE GAUGES 10MM
AUTO STAINLESS

Lyman Pro Maximum Cartridge Gauges have more features than any cartridge
gauge on the market! Inspired by Lyman's Pro Die Sets, the gauges are precision
machined from corrosion resistant stainless steel for a long rust-free life. The
outside flats prevent rolling, and the o-rings provide a non-slip grip. Pro Maximum
Cartridge Gauges check pistol ammunition for case length, diameter, and overall
cartridge length. This inspection is considered mandatory by top competitive
shooters who demand 100% reliability for their competition ammo.  

Attributes

Name: PRO MAXIMUM CARTRIDGE GAUGES 10MM AUTO STAINLESS
Manufacturer: LYMAN
Product no.: 430110529
Mfr. No.: 7705002
Cartridge: 10 mm Auto
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 152mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 114mm
UPC: 011516750020

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für die Verwendung der RIFLE PRO DIE PACKS LYMAN PRO MAXIMUM
CARTRIDGE GAUGES 10MM AUTO STAINLESS
English: RIFLE PRO DIE PACKS PRO MAXIMUM CARTRIDGE GAUGES 10MM AUTO STAINLESS
Français: Guide de Sécurité du Produit pour les Jauges de Cartouche Lyman Pro Maximum
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per RIFLE PRO DIE PACKS LYMAN PRO MAXIMUM CARTRIDGE
GAUGES 10MM AUTO STAINLESS
Suomi: Lyman Pro Maximum Cartridge Gauges Turvallisuusohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för Lyman Pro Maximum Cartridge Gauges



1.  
2.  

3.  

1.  

2.  
3.  

Sicherheitshinweise für die Verwendung der RIFLE
PRO DIE PACKS LYMAN PRO MAXIMUM CARTRIDGE
GAUGES 10MM AUTO STAINLESS

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der Lyman Pro Maximum Cartridge Gauges! Diese Patronenlehren bieten
Ihnen präzise und zuverlässige Prüfungen Ihrer Pistolenkartuschen. Um sicherzustellen, dass Sie dieses Produkt
sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie die Lyman Pro Maximum Cartridge Gauges nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie die Lehren außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Überprüfen Sie die Lehren regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen feststellen.
Beachten Sie alle Warnhinweise und Anweisungen des Herstellers.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass Sie die Lehren in einer sauberen und trockenen Umgebung verwenden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen oder spitzen Gegenständen, die die Lehren beschädigen könnten.
Verwenden Sie die Lehren nur auf stabilen, ebenen Flächen, um ein Verrutschen zu vermeiden.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob die ORinge intakt sind und einen rutschfesten Griff bieten.
Halten Sie die Lehren fern von Chemikalien oder aggressiven Reinigungsmitteln, die das Material angreifen
könnten.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation

Überprüfen der Lehren: Untersuchen Sie die Lehren vor der Verwendung auf sichtbare Schäden.
Reinigung: Stellen Sie sicher, dass die Lehren sauber sind. Verwenden Sie ein weiches Tuch, um Schmutz
oder Rückstände zu entfernen.
ORinge: Überprüfen Sie die ORinge auf Risse oder Abnutzungen. Ein intakter ORing sorgt für einen sicheren
Halt.

Verwendung

Prüfen der Patronen: Führen Sie die Patronen in die Lehre ein, um die Hülsenlänge, den Durchmesser und
die Gesamtlänge zu überprüfen.
Genauigkeit: Achten Sie darauf, die Patronen korrekt auszurichten, um genaue Messungen zu erhalten.
Dokumentation: Notieren Sie alle Abweichungen oder Probleme, die während der Prüfung auftreten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Lyman Pro Maximum Cartridge Gauges gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile der Lehre ordnungsgemäß entsorgen, um Umweltschäden zu
vermeiden.
Wenn die Lehren nicht mehr verwendbar sind, ziehen Sie in Betracht, sie an ein Recyclingzentrum zu bringen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit und Verwendung der Lyman Pro Maximum Cartridge
Gauges wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Produkte von größter Bedeutung ist. Halten Sie sich an diese
Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung Ihrer Lyman Pro Maximum Cartridge Gauges zu gewährleisten.
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RIFLE PRO DIE PACKS PRO MAXIMUM CARTRIDGE
GAUGES 10MM AUTO STAINLESS

Consumer Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the Lyman Pro Maximum Cartridge Gauges for your ammunition inspection needs. This
guide provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read through
all sections carefully to understand how to use the product safely and responsibly.

General Safety Guidelines

Always handle ammunition and cartridge gauges with care.
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the cartridge gauges for any signs of wear or damage before use.
Be aware of the potential hazards associated with ammunition inspection.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid Contact with Moisture: Store the cartridge gauges in a dry place to prevent corrosion.
Use Protective Gear: Wear safety glasses when inspecting ammunition to protect your eyes from potential
debris.
Handle with Clean Hands: Ensure your hands are clean and dry to avoid transferring dirt or oils onto the
gauges.
Do Not Force: If a cartridge does not fit into the gauge easily, do not force it. This could cause damage to
both the gauge and the cartridge.
Check for Debris: Before using the gauges, inspect them for any debris or foreign objects that may interfere
with proper functionality.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that you are in a clean, welllit area to conduct your inspection.
Gather all necessary materials, including the cartridge gauges and the ammunition to be inspected.

Using the Cartridge Gauges:

Select the appropriate gauge for the 10mm Auto cartridge.
Gently insert the cartridge into the gauge, ensuring it is fully seated.
Check the following measurements:

Case Length: Ensure the case length is within acceptable limits.
Diameter: Verify that the diameter of the case matches specifications.
Overall Cartridge Length: Measure the overall length of the cartridge to ensure compliance.

Remove the cartridge from the gauge carefully after inspection.

PostInspection:

Store the gauges in a protective case to prevent damage.
Clean the gauges periodically with a soft cloth to remove any residue.

Disposal Instructions

Dispose of any damaged or wornout cartridge gauges responsibly.
Follow local regulations for the disposal of metal products.
Do not dispose of the product in regular household waste if it is deemed unsafe.



Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or concerns regarding the Lyman Pro Maximum Cartridge Gauges, please refer to the official
Lyman website or contact their customer service for assistance.

Conclusion

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the Lyman Pro Maximum
Cartridge Gauges. Always prioritize safety and report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guide de Sécurité du Produit pour les Jauges de
Cartouche Lyman Pro Maximum

Introduction
Merci d'avoir choisi les jauges de cartouche Lyman Pro Maximum. Ce guide de sécurité vous fournira des
informations essentielles pour assurer une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement ce
manuel avant d'utiliser les jauges.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de toujours utiliser les jauges de cartouche dans un environnement propre et bien éclairé.
Ne laissez pas les enfants jouer avec les jauges. Ce produit n'est pas un jouet.
Vérifiez régulièrement l'état de vos jauges pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Conservez les jauges dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des animaux.
Ne modifiez pas les jauges de cartouche. Toute modification peut compromettre leur sécurité et leur efficacité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation Correcte: Utilisez les jauges uniquement pour les munitions de pistolet 10 mm Auto. L'utilisation
avec d'autres calibres peut entraîner des erreurs de mesure et des accidents.
Inspection des Munitions: Avant d'utiliser vos munitions, vérifiez toujours la longueur de la douille, le
diamètre et la longueur totale de la cartouche à l'aide des jauges.
Manipulation: Tenez les jauges par les surfaces antidérapantes pour éviter tout glissement pendant
l'utilisation.
Rangement: Après utilisation, rangez les jauges dans leur emballage d'origine ou dans un étui approprié pour
éviter les dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Assurezvous que la zone de travail est propre et dégagée.
Ayez toutes les munitions que vous souhaitez vérifier à portée de main.

Utilisation des Jauges:

Prenez la jauge de cartouche appropriée pour le 10 mm Auto.
Insérez la cartouche dans la jauge jusqu'à ce qu'elle soit complètement en place.
Vérifiez la longueur de la douille et le diamètre. Les jauges de cartouche Pro Maximum vous
indiqueront si la cartouche est conforme aux spécifications.

Inspection:

Si la cartouche ne passe pas le test de la jauge, ne l'utilisez pas. Éliminezla conformément aux
instructions de mise au rebut cidessous.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les jauges endommagées dans les déchets ménagers. Contactez un centre de recyclage local
pour connaître les options de mise au rebut appropriées.
Pour les munitions non conformes, suivez les réglementations locales concernant l'élimination des munitions.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE pour les produits de sécurité. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et le nom du produit à portée de main
lorsque vous les contactez.



Conclusion
La sécurité de l'utilisateur est notre priorité. En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez vous assurer que
vous utilisez les jauges de cartouche Lyman Pro Maximum de manière sûre et efficace. Restez informé des mises à
jour de sécurité en consultant régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per RIFLE PRO DIE
PACKS LYMAN PRO MAXIMUM CARTRIDGE GAUGES
10MM AUTO STAINLESS

Introduzione
Grazie per aver scelto i misuratori di cartucce Lyman Pro Maximum. Questo prodotto è progettato per garantire la
massima precisione e affidabilità nella misurazione delle munizioni. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza
per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in un ambiente sicuro e controllato.
Non utilizzare il misuratore di cartucce per scopi diversi da quelli previsti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Controllo Visivo: Controlla il misuratore di cartucce per eventuali danni prima di ogni utilizzo. Non utilizzare
se danneggiato.
Maneggiamento: Maneggia il misuratore con attenzione per evitare lesioni. Non applicare una forza
eccessiva durante le misurazioni.
Pulizia: Pulisci il misuratore dopo ogni utilizzo per mantenere la precisione e prevenire la corrosione.
Uso di Accessori: Utilizza solo accessori compatibili e raccomandati dal produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e ben illuminato.
Raccogli tutti gli strumenti necessari prima di iniziare.

Utilizzo del Misuratore:

Posiziona il misuratore su una superficie piana e stabile.
Inserisci la cartuccia nel misuratore, assicurandoti che sia allineata correttamente.
Leggi le misurazioni sul misuratore. Assicurati che i valori rientrino nelle tolleranze specificate.

Controllo delle Munizioni:

Utilizza il misuratore per controllare la lunghezza del bossolo, il diametro e la lunghezza totale della
cartuccia.
Se le misurazioni non soddisfano i requisiti, non utilizzare le munizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali non più utilizzabili.
Non gettare il misuratore nel fuoco o in acqua.
Se il misuratore è danneggiato, contatta le autorità competenti per le procedure di smaltimento sicuro.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti incoraggiamo a contattare il tuo rivenditore o
consultare il sito web ufficiale del produttore. Assicurati di avere il numero di modello e le informazioni di acquisto
pronte per una rapida assistenza.



Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e efficace dei misuratori di cartucce Lyman Pro Maximum.
La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Lyman Pro Maximum Cartridge Gauges
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Lyman Pro Maximum Cartridge Gauges tuotteiden käyttöohjeisiin. Tämä opas sisältää tärkeitä tietoja ja
ohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lymanin Pro Maximum Cartridge Gauges
on suunniteltu tarkistamaan pistooliammusten patruunoita, ja se tarjoaa käyttäjilleen huipputason tarkkuutta ja
luotettavuutta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on käytössä ainoastaan aikuisen valvonnassa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, että se ei ole vaurioitunut.
Älä käytä tuotetta, jos se on rikkoutunut tai vaurioitunut.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty, jotta vältät onnettomuuksia.
Käytä tarvittavia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä.
Vältä liiallista voimaa tai väkivaltaista käsittelyä tuotteen kanssa.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että työpöytä on tasainen ja vakaa.
Aseta mittari tasaiselle pinnalle.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla paikoillaan.

Käyttö

Aseta patruuna mittariin ja varmista, että se on oikein paikallaan.
Tarkista kotelon pituus, halkaisija sekä kokonaispatruunan pituus mittarin ohjeiden mukaan.
Kirjaa tulokset ja varmista, että ne vastaavat vaatimuksia.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, kysy neuvoa paikalliselta jätehuoltoviranomaiselta.

Lisätiedot
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on mukanasi
tuotteen malli ja sarjanumero, jotta saat parasta mahdollista apua.

Yhteenveto
Lyman Pro Maximum Cartridge Gauges tarjoaa käyttäjilleen erinomaisen tavan tarkistaa pistooliammusten
patruunoita. Noudata yllä olevia turvallisuusohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti. Muista, että turvallisuus on aina
etusijalla!
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Säkerhetsinstruktioner för Lyman Pro Maximum
Cartridge Gauges

Introduktion
Tack för att du valt Lyman Pro Maximum Cartridge Gauges. Dessa mått är designade för att säkerställa precision
och tillförlitlighet vid inspektion av pistolammunition. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om det finns synliga defekter.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du inspekterar ammunition för att skydda ögonen från eventuella skräp eller
partiklar.
Undvik kontakt med kemikalier eller lösningsmedel som kan skada den rostfria ytan.
Kontrollera alltid att måtten är rena och fria från smuts innan användning.
Hantera produkten varsamt för att undvika skador på den känsliga precisionstillverkningen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av arbetsytan:

Se till att du arbetar på en ren och stabil yta.
Ha alla nödvändiga verktyg och tillbehör inom räckhåll.

Användning av måtten:

Ta fram Lyman Pro Maximum Cartridge Gauge för den specifika kalibern (10 mm Auto).
Placera ammunitionen försiktigt i måttet för att kontrollera hylslängd, diameter och total patronlängd.
Observera att måtten är designade för att förhindra rullning, vilket underlättar inspektionen.

Inspektion:

Kontrollera att ammunitionen passar korrekt i måttet. Om det finns motstånd eller om ammunitionen
inte passar, bör den inte användas.
Notera eventuella avvikelser i hylslängd eller diameter för att säkerställa säker användning.

Avsluta inspektionen:

När inspektionen är klar, rengör måtten noggrant med en mjuk trasa för att ta bort eventuell smuts eller
rester.
Förvara måtten på en säker plats för att förhindra skador.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Om produkten blir oanvändbar, se till att den återvinns på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För ytterligare information eller frågor om produktens säkerhet, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren. Se
till att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!


